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Переговоры 
как профессиональная 
деятельность

Анатолий Липницкий

МОДЕЛИРОВАНИЕ ПЕРЕГОВОРОВ: 
ДЕЯТЕЛЬНОСТНАЯ МОДЕЛЬ ВЕДЕНИЯ 
ПЕРЕГОВОРОВ С ПРЕСТУПНИКАМИ

ǮțțȜȠȎȤȖȭ. ǾȎȟȟȚȎȠȞȖȐȎȬȠȟȭ ȐȜȕȚȜȔțȩȓ ȟȖȠȡȎȤȖȖ ȝȞȜȒȡȘȠȖȐ-
țȩȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟȝȓȤȖȎșȖȟȠȜȐ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ, ȖȚȓȬȧȖȣ ȟȐȜȓȗ ȤȓșȪȬ 
ȕȎȘșȬȥȓțȖȓ ȟȜȑșȎȦȓțȖȭ ȚȓȔȒȡ ȟȠȜȞȜțȎȚȖ. ǼȏȟȡȔȒȎȬȠȟȭ: ȜȟȜȏȎȭ ȞȜșȪ 
șȖȥțȜȟȠȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȎ Ȗ ȠȖȝȜșȜȑȖȭ șȖȥțȜȟȠȖ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȜȐ. ǽȜȘȎȕȎ-
țȎ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȪ ȝȓȞȓȑȜȐȎȞȖȐȎȬȧȖȣȟȭ ȟȠȜȞȜț ȒȓȚȜțȟȠȞȖȞȜȐȎȠȪ ȟȐȜȬ 
ȐșȎȟȠȪ Ȗ ȟȖșȡ, ȜȏȟȡȔȒȎȬȠȟȭ ȠȖȝȩ ȞȓȕȡșȪȠȎȠȜȐ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ ȝȓȞȓȑȜ-
ȐȜȞȧȖȘȜȐ. ǽȞȓȒșȎȑȎȓȠȟȭ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠțȎȭ ȚȜȒȓșȪ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȘȎȘ 
ȖțȟȠȞȡȚȓțȠȎ, ȝȜȕȐȜșȭȬȧȓȑȜ ȘȜțȠȞȜșȖȞȜȐȎȠȪ ȝȞȜȤȓȟȟ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ Ȗ 
ȜȤȓțȖȐȎȠȪ Ȗȣ ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȟȠȪ. 

ǸșȬȥȓȐȩȓ ȟșȜȐȎ: ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȘȎȘ ȕțȎȥȖȚȎȭ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȪ Ȗ ȟȠȞȎ-
ȠȓȑȖȭ ȜȠțȜȦȓțȖȗ ȟȠȜȞȜț; «ȟȐȜȖ» Ȗ ȥȡȔȖȓ»; ȠȖȝȜșȜȑȖȭ ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȓȗ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ; șȖȥțȜȟȠțȩȓ ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȖ ȝȞȜȢȓȟȟȖȜțȎșȪ-
țȜȑȜ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȎ; ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ – ȝȞȜȠȖȐȜȟȠȜȭțȖȓ; ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠ-
țȎȭ ȚȜȒȓșȪ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ.

Abstract. Possible situations of efficient negotiations of specialists with 
criminals are described. Negotiations are considered as professional activity 
aimed at conclusion of agreement between sides. Specific role of  negotiator’s 
personality and criminal’s personality typology are discussed. The possibility 
of negotiated sides to demonstrate their power and force is shown; types of 
results of negotiators’ activity are discussed. Activity model of negotiations 
which is an instrument for controlling the process of negotiations and its 
efficiency assessment is proposed. 

Keywords: negotiations as significant activity and strategy of sides’ 
relations; “friend-or-foe”; typology of peculiarities of negotiations with 
criminals; personal peculiarities of professional negotiator; “cooperation – 
confrontation”; activity model of negotiations.
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Переговоры как профессиональная деятельность

ǲșȭ ȟȜȐȞȓȚȓțțȩȣ ȡȟșȜȐȖȗ ȞȎȕȐȖȠȖȭ ǾȜȟȟȖȖ ȣȎȞȎȘ-
ȠȓȞțȎ ȐȩȟȜȘȎȭ ȟȠȓȝȓțȪ ȟȚȓțȭȓȚȜȟȠȖ Ȑȟȓȣ ȜȏȧȓȟȠȐȓțțȩȣ 
ȝȞȜȤȓȟȟȜȐ – ȜȠ ȟȚȓțȩ ȝȜșȖȠȖȥȓȟȘȜȑȜ ȟȠȞȜȭ Ȗ ȑȜȟȡȒȎȞ-
ȟȠȐȓțțȜȟȠȖ ȒȜ ȖȕȚȓțȓțȖȭ ȟȠȞȡȘȠȡȞȩ Ȗ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ 
ȚțȜȑȖȣ ȜȏȧȓȟȠȐȓțțȩȣ ȖțȟȠȖȠȡȠȜȐ. 

ǲȖțȎȚȖȥțȜ ȞȎȕȐȖȐȎȬȧȎȭȟȭ ȔȖȕțȪ țȎȦȓȑȜ ȜȏȧȓȟȠȐȎ 
ȟ țȓȖȕȏȓȔțȜȟȠȪȬ ȕȎȠȞȎȑȖȐȎȓȠ Ȗ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȪ ȝȞȎȐȜȜȣȞȎ-
țȖȠȓșȪțȩȣ ȜȞȑȎțȜȐ. ȁȘȎȕȎțțȎȭ ȒȖțȎȚȖȘȎ, ȟ ȜȒțȜȗ ȟȠȜȞȜ-
țȩ, ȘȎȟȎȓȠȟȭ ȜȏȜȟȠȞȓțȖȭ ȝȞȜȠȖȐȜȒȓȗȟȠȐȖȭ ȞȎȕșȖȥțȩȣ 
ȜȏȞȎȕȜȐȎțȖȗ «ȟȐȜȖȣ» Ȗ «ȥȡȔȖȣ», ȘȜȠȜȞȩȓ ȐȩȕȩȐȎȬȠ ȘȜț-
ȢșȖȘȠȩ, ȟȠȜșȘțȜȐȓțȖȭ Ȗ ȞȎȕșȖȥțȩȓ ȝȞȜȠȖȐȜȝȞȎȐțȩȓ 
ȒȓȗȟȠȐȖȭ. ǿ ȒȞȡȑȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ, ȝȞȎȐȜȜȣȞȎțȖȠȓșȪțȩȓ ȜȞȑȎ-
țȩ ȐȩțȡȔȒȓțȩ ȝȜȝȜșțȭȠȪ ȎȞȟȓțȎș ȟȐȜȖȣ ȒȓȗȟȠȐȖȗ țȜȐȩ-
ȚȖ ȢȜȞȚȎȚȖ, ȟȜȜȏȞȎȕțȩȚȖ ȡȘȎȕȎțțȜȗ ȟȖȠȡȎȤȖȖ. ǽȞȖ 
ȫȠȜȚ «ȟȐȜȖ» Ȗ «ȥȡȔȖȓ» ȝȜȭȐșȭȬȠȟȭ Ȑ ȞȓȕȡșȪȠȎȠȓ ȒȓșȓțȖȭ 
ȝȜ ȞȎȕșȖȥțȩȚ ȝȞȖȕțȎȘȎȚ: ȞȎȟȜȐȜȚȡ Ȗ țȎȤȖȜțȎșȪțȜȚȡ, 
ȞȓșȖȑȖȜȕțȜȚȡ Ȗ ȘȜțȢȓȟȟȖȜțȎșȪțȜȚȡ, ȝȜșȖȠȖȥȓȟȘȜȚȡ, 
ȫȘȜțȜȚȖȥȓȟȘȜȚȡ Ȗ ȚțȜȑȖȚ ȒȞȡȑȖȚ. ǰ ȞȓȕȡșȪȠȎȠȓ ȘȎȔȒȎȭ 
ȜȏȧțȜȟȠȪ ȐȖȒȖȠ ȚȖȞ ȝȜ-ȟȐȜ ȓȚȡ, Ȏ țȎȖȏȜșȓȓ ȎȘȠȖȐțȩȓ ȟȠȜ-
ȞȜțțȖȘȖ Ƞȓȣ ȖșȖ Ȗțȩȣ ȑȞȡȝȝ ȟȠȞȓȚȭȠȟȭ ȝȓȞȓȒȓșȎȠȪ ȓȑȜ 
țȎ ȟȐȜȗ șȎȒ, ȥȠȜ ȝȞȖȐȜȒȖȠ Ș ȡȟȖșȓțȖȬ ȘȜțȢȞȜțȠȎȤȖȖ, Ȏ 
ȕȎȥȎȟȠȡȬ Ȗ Ș ȝȞȎȐȜțȎȞȡȦȓțȖȭȚ. 

ȁȘȎȕȎțțȩȓ ȠȓțȒȓțȤȖȖ ȐȜȕȞȎȟȠȎțȖȭ ȘȜțȢșȖȘȠȜ-
ȑȓțțȜȑȜ ȢȜțȎ Ȑȟȓȣ ȟȠȜȞȜț ȜȏȧȓȟȠȐȓțțȜȗ ȔȖȕțȖ Ȑ ȝȜș-
țȜȗ ȚȓȞȓ ȘȎȟȎȬȠȟȭ Ȗ țȓȝȜȟȞȓȒȟȠȐȓțțȜȑȜ ȝȜșȭ ȒȓȭȠȓșȪ-
țȜȟȠȖ ȝȞȎȐȜȜȣȞȎțȖȠȓșȪțȩȣ ȜȞȑȎțȜȐ. ǿȠȞȓȚșȓțȖȓ 
ȝȜȐȩȟȖȠȪ ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȟȠȪ Ȑȟȓȗ ȝȞȎȐȜȜȣȞȎțȖȠȓșȪțȜȗ 
ȟȖȟȠȓȚȩ ȝȞȖȐȜȒȖȠ Ș ȝȜȖȟȘȡ țȜȐȩȣ ȢȜȞȚ ȞȎȏȜȠȩ, 
ȖȟȝȜșȪȕȜȐȎțȖȬ ȟȜȐȞȓȚȓțțȩȣ ȠȓȣțȜșȜȑȖȗ ȐșȖȭțȖȭ țȎ 
ȟȜȤȖȎșȪțȩȓ ȝȞȜȤȓȟȟȩ ȟ ȡȥȓȠȜȚ ȟȝȓȤȖȢȖȥȓȟȘȖȣ ȜȟȜȏȓț-
țȜȟȠȓȗ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ.

ǲșȭ ȟțȖȔȓțȖȭ ȟȜȤȖȎșȪțȜȗ țȎȝȞȭȔȓțțȜȟȠȖ, ȒȜȟȠȖ-
ȔȓțȖȭ ȒȜȑȜȐȜȞȓțțȜȟȠȓȗ ȚȓȔȒȡ ȟȠȜșȘțȡȐȦȖȚȖȟȭ ȟȠȜȞȜ-
țȎȚȖ Ȗ ȞȓȎșȪțȜȑȜ ȞȓȦȓțȖȭ ȝȞȜȏșȓȚ ȝȞȖȚȓțȭȬȠȟȭ ȟȝȜ-
ȟȜȏȩ ȡȟȠȎțȜȐșȓțȖȭ ȟȜȑșȎȟȖȭ, Ș ȥȖȟșȡ ȘȜȠȜȞȩȣ ȜȠțȜȟȭȠȟȭ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ. ǰ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ ȝȞȎȐȜȜȣȞȎțȖȠȓșȪțȩȣ ȜȞȑȎ-
țȜȐ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ – ȟȞȎȐțȖȠȓșȪțȜ țȜȐȩȗ 
Ȗ, ȟșȓȒȜȐȎȠȓșȪțȜ, țȓȒȜȟȠȎȠȜȥțȜ ȝȞȜȞȎȏȜȠȎțțȩȗ ȟȝȜȟȜȏ 
ȡȟȠȎțȜȐșȓțȖȭ ȐȕȎȖȚțȜȑȜ ȝȜțȖȚȎțȖȭ – ȘȎȘ ȟ ȠȜȥȘȖ ȕȞȓ-
țȖȭ ȕȎȘȜțȜȒȎȠȓșȪțȜȗ, ȠȎȘ Ȗ ȝȞȎȘȠȖȥȓȟȘȜȗ. 

ǻȓ ȐȒȎȐȎȭȟȪ Ȑ ȘȞȖȚȖțȜșȜȑȖȥȓȟȘȖȗ ȎȟȝȓȘȠ ȝȞȜȏșȓ-
Țȩ, ȜȠȚȓȠȖȚ, ȥȠȜ ȒȎțțȩȗ ȠȖȝ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȜȠșȖȥȎȓȠȟȭ ȜȠ 
ȒȞȡȑȖȣ ȞȭȒȜȚ ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȓȗ. ȀȎȘ, ȐȜ-ȝȓȞȐȩȣ, ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ 
ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȜȚ ȭȐșȭȬȠȟȭ ȎșȪȠȓȞțȎȠȖȐȜȗ ȝȞȖȚȓțȓțȖȬ 
ȟȖșȩ, ȥȠȜ ȝȜȕȐȜșȭȓȠ Ȑ ȞȭȒȓ ȟșȡȥȎȓȐ ȐȩȝȜșțȭȠȪ ȕȎȒȎȥȖ ȟ 
ȚȓțȪȦȖȚ ȞȖȟȘȜȚ Ȓșȭ ȔȖȕțȖ Ȗ ȕȒȜȞȜȐȪȭ șȬȒȓȗ. ȋȠȜȠ 
ȝȜȒȣȜȒ ȚȜȔȓȠ ȝȞȖȐȓȟȠȖ Ș ȟțȖȔȓțȖȬ ȡȧȓȞȏȎ, ȟȜȣȞȎțȓ-

ǲșȭ ȞȎȕȐȖȠȖȭ ǾȜȟȟȖȖ 
ȣȎȞȎȘȠȓȞțȎ ȏȩȟȠȞȎȭ 
ȟȚȓțȭȓȚȜȟȠȪ Ȑȟȓȣ 
ȜȏȧȓȟȠȐȓțțȩȣ 
ȟȖȟȠȓȚ

ǼȏȜȟȠȞȓțȖȓ 
ȝȞȜȠȖȐȜȒȓȗȟȠȐȖȭ 
«ȟȐȜȖȣ» Ȗ «ȥȡȔȖȣ» 
ȘȎȘ ȝȞȜȭȐșȓțȖȓ 
ȚȎȞȑȖțȎșȪțȜȟȠȖ

ȀȓțȒȓțȤȖȖ 
ȐȜȕȞȎȟȠȎțȖȭ 
ȘȜțȢșȖȘȠȜȑȓțțȜȑȜ 
ȢȜțȎ ȟȠȜȞȜț 
ȜȏȧȓȟȠȐȓțțȜȗ ȔȖȕțȖ

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ 
ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ 
ȖȚȓȬȠ ȟȐȜȖ 
ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȖ 
Ȗ ȝȞȎȐȜȐȩȓ 
ȝȜȟșȓȒȟȠȐȖȭ



РАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИРАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИ 164 № 3 – 2014

Практика

țȖȬ ȖțȠȓȞȓȟȜȐ ȑȜȟȡȒȎȞȟȠȐȎ, ȜȏȧȓȟȠȐȎ Ȗ șȖȥțȜȟȠȖ. 
ǰȜ-ȐȠȜȞȩȣ, ȝȞȎȐȜȐȩȚȖ ȝȜȟșȓȒȟȠȐȖȭȚȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ 
ȭȐșȭȬȠȟȭ: 

ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȪ ȡȒȓȞȔȎȠȪ șȖȤȜ (ȑȞȡȝȝȡ) ȜȠ ȟȜȐȓȞȦȓ- ●

țȖȭ ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȭ;
ȝȞȓȒȜȠȐȞȎȧȓțȖȓ ȐȞȓȒțȩȣ ȝȜȟșȓȒȟȠȐȖȗ ȖșȖ ȐȜȕ- ●

ȚȓȧȓțȖȓ ȚȜȞȎșȪțȜȑȜ Ȗ ȚȎȠȓȞȖȎșȪțȜȑȜ ȡȧȓȞȏȎ (Ȑ ȕȎȞȡ-
ȏȓȔțȜȗ ȝȞȎȘȠȖȘȓ, țȎȝȞȖȚȓȞ, ȦȖȞȜȘȜ ȝȞȖȚȓțȭȬȠȟȭ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȚȓȔȒȡ ȝȜȟȠȞȎȒȎȐȦȖȚ (ȔȓȞȠȐȜȗ) Ȗ ȝȞȓȟȠȡȝ-
țȖȘȜȚ ȟ ȡȥȎȟȠȖȓȚ ȚȓȒȖȎȠȜȞȎ);

ȞȎȟȘȎȭțȖȓ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎ, ȭȐȘȎ ȟ ȝȜȐȖțțȜȗ ȖșȖ  ●

ȟȜȒȓȗȟȠȐȖȓ ȞȎȟȘȞȩȠȖȬ ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȭ.
ǽȜȖȟȘ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȖ ȡȟȠȞȎțȓțȖȭ ȜȝȎȟțȜȟȠȖ ȏȓȕ ȝȞȖ-

ȥȖțȓțȖȭ ȐȞȓȒȎ țȎȟȠȡȝȎȓȠ Ȑ ȡȟșȜȐȖȭȣ ȘȞȎȗțȓȗ țȓȜȏȣȜȒȖ-
ȚȜȟȠȖ ȝȞȖ ȝȜȝȩȠȘȎȣ țȎțȓȟȓțȖȭ ȐȞȓȒȎ ȘȎȘ ȠȎȘȜȐȜȑȜ, Ȏ 
ȠȎȘȔȓ ȝȞȖ ȕȎȒȓȞȔȎțȖȖ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȜȐ. ǿȖȠȡȎȤȖȖ ȝȜȒȜȏ-
țȜȑȜ ȞȜȒȎ ȚȜȔțȜ ȜȣȎȞȎȘȠȓȞȖȕȜȐȎȠȪ ȘȎȘ ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪțȩȓ. 
ǼțȖ ȚȜȑȡȠ ȏȩȠȪ ȜȝȖȟȎțȩ ȟ ȞȎȕțȩȣ ȠȜȥȓȘ ȕȞȓțȖȭ. ȀȎȘ, 
țȎȝȞȖȚȓȞ, ȘȞȖȚȖțȜșȜȑȖȥȓȟȘȖȗ ȎȟȝȓȘȠ ȝȜȕȐȜșȭȓȠ ȞȎȟ-
ȟȚȜȠȞȓȠȪ ȘȎȘ ȟȜȏȟȠȐȓțțȜ ȟȎȚȡ ȝȞȓȟȠȡȝțȜȟȠȪ, ȠȎȘ Ȗ ȓȓ 
ȝȞȓȒȡȝȞȓȔȒȓțȖȓ Ȑ ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪțȩȣ ȡȟșȜȐȖȭȣ. ȋȠȜ, Ȑ ȟȐȜȬ 
ȜȥȓȞȓȒȪ, ȒȎȓȠ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȪ ȡȟȠȎțȎȐșȖȐȎȠȪ ȕȎȘȜțȜȚȓȞțȜ-
ȟȠȖ Ȗ ȠȖȝȜșȜȑȖȬ ȝȞȓȟȠȡȝțȜȑȜ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ Ȑ ȡȘȎȕȎțțȩȣ 
ȡȟșȜȐȖȭȣ. ǸȞȜȚȓ ȠȜȑȜ, ȚȜȔțȜ ȜȝȞȓȒȓșȖȠȪ ȘȜțȘȞȓȠțȩȓ 
ȤȓșȖ ȝȞȖȚȓțȓțȖȭ ȡȑȜșȜȐțȜȑȜ Ȗ ȎȒȚȖțȖȟȠȞȎȠȖȐțȜȑȜ 
ȕȎȘȜțȜȒȎȠȓșȪȟȠȐȎ Ȑ ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪțȩȣ ȟȖȠȡȎȤȖȭȣ ȝȞȖȞȜȒ-
țȜȑȜ Ȗ ȟȜȤȖȎșȪțȜȑȜ ȣȎȞȎȘȠȓȞȎ, ȠȎȘȖȓ, țȎȝȞȖȚȓȞ, ȘȎȘ 
ȟȠȖȚȡșȖȞȜȐȎțȖȓ ȕȎȘȜțȜȝȜȟșȡȦțȜȑȜ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ ȟȡȏȨȓȘ-
ȠȜȐ ȝȞȎȐȜțȎȞȡȦȓțȖȗ, ȝȞȓȟȓȥȓțȖȓ ȝȞȜȠȖȐȜȝȞȎȐțȜȑȜ 
ȝȜȐȓȒȓțȖȭ, șȜȘȎșȖȕȎȤȖȭ ȜȥȎȑȜȐ ȐȜȕțȖȘțȜȐȓțȖȭ, ȟȠȎȏȖ-
șȖȕȎȤȖȭ ȟȖȠȡȎȤȖȖ Ȗ Ƞ. Ȓ. [1, c. 641–642].

ǰȩȒȓșȭȬȠȟȭ ȡȑȜșȜȐțȜ-ȝȞȎȐȜȐȩȓ țȜȞȚȩ Ȗ ȖțȟȠȖȠȡ-
Ƞȩ, ȘȜȠȜȞȩȓ ȝȞȖȚȓțȭȬȠȟȭ Ȗ ȖȟȝȜșȪȕȡȬȠȟȭ Ȑ ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪ-
țȩȣ ȡȟșȜȐȖȭȣ. ȋȠȜ, țȎȝȞȖȚȓȞ, ȖțȟȠȖȠȡȠȩ Ǽȏȧȓȗ ȥȎȟȠȖ 
ȁǸ, ȖȟȘșȬȥȎȬȧȖȓ ȝȞȓȟȠȡȝțȜȟȠȪ ȒȓȭțȖȭ, Ȑ ȥȎȟȠțȜȟȠȖ 
țȓȜȏȣȜȒȖȚȎȭ ȜȏȜȞȜțȎ, ȝȞȖȥȖțȓțȖȓ ȐȞȓȒȎ ȝȞȖ ȕȎȒȓȞȔȎ-
țȖȖ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎ, ȘȞȎȗțȭȭ țȓȜȏȣȜȒȖȚȜȟȠȪ, ȝȞȜȢȓȟȟȖȜ-
țȎșȪțȩȗ ȞȖȟȘ, ȖȟȝȜșțȓțȖȓ ȝȞȖȘȎȕȎ Ȗ Ƞ. Ȓ.

ǽȞȖ ȞȎȟȟȚȜȠȞȓțȖȖ ȝȟȖȣȜșȜȑȖȥȓȟȘȜȑȜ ȎȟȝȓȘȠȎ ȜȟȜ-
ȏȩȗ ȖțȠȓȞȓȟ ȝȞȓȒȟȠȎȐșȭȓȠ ȝȜȐȓȒȓțȥȓȟȘȖȗ ȎȟȝȓȘȠ ȡȥȎȟȠ-
țȖȘȜȐ ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪțȩȣ ȟȖȠȡȎȤȖȗ: ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎ, ȔȓȞȠȐȩ 
(ȕȎșȜȔțȖȘȎ), țȓȝȜȟȞȓȒȟȠȐȓțțȜȑȜ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȎ, ȞȡȘȜ-
ȐȜȒȖȠȓșȭ Ȗ ȒȞȡȑȖȣ ȟȡȏȨȓȘȠȜȐ. 

ǶȟȝȜșȪȕȜȐȎțȖȓ ȡȑȜșȜȐțȜ-ȝȞȎȐȜȐȩȣ ȟȞȓȒȟȠȐ ȟ ȡȥȓȠȜȚ 
ȝȟȖȣȜșȜȑȖȥȓȟȘȖȣ ȕȎȘȜțȜȚȓȞțȜȟȠȓȗ ȝȜȕȐȜșȭȓȠ ȜȘȎȕȩȐȎȠȪ 
ȐșȖȭțȖȓ țȎ ȝȞȓȟȠȡȝțȜȟȠȪ Ȑ ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪțȩȣ ȟȖȠȡȎȤȖȭȣ, 
ȟțȖȔȎȭ ȡȞȜȐȓțȪ ȜȝȎȟțȜȟȠȖ Ȗ ȠȭȔȓȟȠȪ ȟȜȏȩȠȖȭ.

ǽȜȖȟȘ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȖ 
ȡȟȠȞȎțȓțȖȭ 
ȜȝȎȟțȜȟȠȖ

ǼȏȧȎȭ ȥȎȟȠȪ ȁǸ, 
ȖȟȘșȬȥȎȬȧȎȭ 
ȝȞȓȟȠȡȝțȩȓ ȒȓȭțȖȭ

ǽȜȐȓȒȓțȥȓȟȘȖȗ 
ȎȟȝȓȘȠ ȡȥȎȟȠțȖȘȜȐ 
ȫȘȟȠȞȓȚȎșȪțȜȗ 
ȟȖȠȡȎȤȖȖ
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Переговоры как профессиональная деятельность

ǻȎȖȏȜșȓȓ ȣȎȞȎȘȠȓȞțȩȚȖ ȟșȡȥȎȭȚȖ, ȘȜȑȒȎ ȐȓȒȡȠȟȭ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ, ȭȐșȭȬȠȟȭ:

ȟȖȠȡȎȤȖȖ ȕȎȣȐȎȠȎ ȕȎșȜȔțȖȘȜȐ, ȕȎȣȐȎȠȎ (ȡȑȜțȎ)  ●

ȐȜȕȒȡȦțȩȣ ȠȞȎțȟȝȜȞȠțȩȣ ȟȞȓȒȟȠȐ;
ȟșȡȥȎȖ, ȘȜȑȒȎ ȐȜȕțȖȘȎȓȠ ȜȝȎȟțȜȟȠȪ ȟȜȐȓȞȦȓțȖȭ  ●

ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȗ ȟ ȝȞȖȚȓțȓțȖȓȚ ȐȕȞȩȐȥȎȠȩȣ, ȞȎȒȖȜȎȘȠȖȐ-
țȩȣ, ȏȎȘȠȓȞȖȜșȜȑȖȥȓȟȘȖȣ Ȗ ȜȠȞȎȐșȭȬȧȖȣ ȐȓȧȓȟȠȐ;

ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȭ, ȟȐȭȕȎțțȩȓ ȟ ȝȜȣȖȧȓțȖȓȚ ȝȞȜȖȕȐȓ- ●

ȒȓțȖȗ ȖȟȘȡȟȟȠȐ, ȒȞȡȑȖȣ ȤȓțțȜȟȠȓȗ;
ȟȖȠȡȎȤȖȖ ȝȞȖ ȕȎȒȓȞȔȎțȖȖ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȜȐ [2].  ●

ǿȝȓȤȖȢȖȘȎ ȡȘȎȕȎțțȩȣ ȟȖȠȡȎȤȖȗ ȠȎȘȜȐȎ, ȥȠȜ ȝȞȓȒȜȠ-
ȐȞȎȧȓțȖȓ ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȗ ȠȞȎȒȖȤȖȜțțȩȚȖ ȚȓȠȜȒȎȚȖ Ȓȓȭ-
ȠȓșȪțȜȟȠȖ ȝȞȎȐȜȜȣȞȎțȖȠȓșȪțȩȣ ȜȞȑȎțȜȐ șȖȏȜ ȕȎȠȞȡȒțȖ-
ȠȓșȪțȜ, șȖȏȜ ȝȞȖ ȫȠȜȚ ȐȜȕțȖȘȎȓȠ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȪ ȏȜșȪȦȖȣ 
ȝȜȠȓȞȪ. ǸȞȜȚȓ ȠȜȑȜ, ȘȎȘ ȟȝȞȎȐȓȒșȖȐȜ ȜȠȚȓȥȎș ǰ.ǽ. ǶșșȎ-
ȞȖȜțȜȐ, ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ ȥȎȟȠȜ ȝȜȕȐȜșȭȬȠ 
ȞȓȎșȖȕȜȐȎȠȪ ȚȓȣȎțȖȕȚȩ ȝȞȓȟȓȥȓțȖȭ Ȗ ȝȞȓȒȜȠȐȞȎȧȓțȖȭ 
ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȗ ȜȒțȜȐȞȓȚȓțțȜ – ȒȜȟȠȖȑȎȓȠȟȭ ȖțȒȖȐȖȒȡȎșȪ-
țȜȓ ȝȞȓȒȡȝȞȓȔȒȓțȖȓ ȝȞȓȟȠȡȝșȓțȖȗ Ȗ ȝȞȓȟȓȥȓțȖȓ ȎȘȠȜȐ 
ȝȞȓȟȠȡȝțȜȑȜ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ [ȀȎȚ Ȕȓ, c. 45].

ǰ ȟȖșȡ ȠȜȑȜ ȥȠȜ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ ȖȚȓȬȠ 
ȞȭȒ ȐȕȎȖȚȜȜȏȡȟșȜȐșȓțțȩȣ Ȗ ȐȕȎȖȚȜȟȐȭȕȎțțȩȣ ȎȟȝȓȘ-
ȠȜȐ – ȜȠ ȝȞȎȐȜȐȩȣ Ȗ țȞȎȐȟȠȐȓțțȩȣ ȒȜ ȜȞȑȎțȖȕȎȤȖȜțțȩȣ, 
ȜȝȓȞȎȠȖȐțȜ-ȠȎȘȠȖȥȓȟȘȖȣ Ȗ ȝȟȖȣȜșȜȑȖȥȓȟȘȖȣ, ȝȞȜȏșȓȚȎ 
ȭȐșȭȓȠȟȭ ȘȜȚȝșȓȘȟțȜȗ Ȗ ȞȓȦȎȠȪ ȓȓ țȓȜȏȣȜȒȖȚȜ ȘȜȚ-
ȝșȓȘȟțȩȚ ȟȜȟȠȎȐȜȚ ȟȝȓȤȖȎșȖȟȠȜȐ.

ǻȓ ȡȚȎșȭȭ ȞȜșȖ ȘȎȔȒȜȗ ȝȞȜȢȓȟȟȖȜțȎșȪțȜȗ ȝȜȕȖ-
ȤȖȖ, ȕȎȒȓȗȟȠȐȜȐȎțțȜȗ Ȑ ȒȎțțȜȚ ȟșȡȥȎȓ, ȝȜȒȥȓȞȘțȓȚ, ȥȠȜ 
ȜȟȜȏȎȭ ȞȜșȪ ȝȞȖțȎȒșȓȔȖȠ șȖȥțȜȟȠȖ ȟȎȚȜȑȜ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞ-
ȧȖȘȎ. ǿșȓȒȡȓȠ ȜȏȞȎȠȖȠȪ ȐțȖȚȎțȖȓ țȎ ȠȜȠ ȢȎȘȠ, ȥȠȜ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ ȣȎȞȎȘȠȓȞȖȕȡȬȠȟȭ ȫȘȟȠȞȓ-
ȚȎșȪțȜȟȠȪȬ Ȗ ȠȞȓȏȡȬȠ ȜȠ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȎ ȜȟȜȏȩȣ șȖȥ-
țȜȟȠțȩȣ ȟȐȜȗȟȠȐ Ȗ ȝȞȜȢȓȟȟȖȜțȎșȪțȩȣ țȎȐȩȘȜȐ, ȥȠȜ țȓ 
ȐȟȓȑȒȎ ȡȒȜȐșȓȠȐȜȞȭȓȠȟȭ Ȑ ȞȓȎșȪțȩȣ ȟșȡȥȎȭȣ. ǻȓȒȜȟȠȎ-
ȠȜȥțȩȗ ȜȝȩȠ ȖșȖ ȐȜșȬțȠȎȞȖȟȠȟȘȖȓ, țȓȝȞȜȢȓȟȟȖȜțȎșȪ-
țȩȓ ȝȜȒȣȜȒȩ ȝȞȖȐȜȒȭȠ Ș ȜȦȖȏȘȎȚ Ȗ ȟȡȧȓȟȠȐȓțțȩȚ 
ȝȜȠȓȞȭȚ. ǽȞȖȚȓȞȎȚȖ ȚȜȑȡȠ ȟșȡȔȖȠȪ ȟșȡȥȎȖ Ȗȕ ȕȎȞȡȏȓȔ-
țȜȗ Ȗ ȜȠȓȥȓȟȠȐȓțțȜȗ ȝȞȎȘȠȖȘȖ.

ǮȐȠȜȞȩ ȡȘȎȕȩȐȎȬȠ țȎ ȞȭȒ țȓȑȎȠȖȐțȩȣ ȜȏȟȠȜȭȠȓșȪȟȠȐ, 
ȟțȖȔȎȬȧȖȣ ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȟȠȪ ȝȞȜȤȓȟȟȎ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ.

ǰ.ǽ. ǶșșȎȞȖȜțȜȐ ȡȘȎȕȎș țȎ ȠȖȝȜșȜȑȖȬ ȝȞȓȟȠȡȝțȩȣ 
ȫșȓȚȓțȠȜȐ:

 ● țȓȐȩȟȜȘȖȗ ȜȏȧȓȘȡșȪȠȡȞțȩȗ ȡȞȜȐȓțȪ ȡȥȎȟȠțȖȘȜȐ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ, ȟșȎȏȜȓ ȕțȎțȖȓ țȜȞȚȎȠȖȐȜȐ ȤȖȐȖșȖȕȜȐȎțțȜȑȜ 
ȝȜȐȓȒȓțȖȭ Ȗ ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȓȗ ȫȠȖȘȖ ȚȓȔșȖȥțȜȟȠțȜȑȜ ȜȏȧȓțȖȭ 
ȕȎȠȞȡȒțȭȬȠ ȡȟȠȎțȜȐșȓțȖȓ ȒȜȐȓȞȖȠȓșȪțȩȣ Ȗ ȝȞȜȒȡȘȠȖȐțȩȣ 
ȜȠțȜȦȓțȖȗ ȚȓȔȒȡ șȖȤȎȚȖ, ȐȓȒȡȧȖȚȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ;

ȀȖȝȖȥțȩȓ ȟșȡȥȎȖ, 
ȠȞȓȏȡȬȧȖȓ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟ 
ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ 
ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ 
ȖȚȓȬȠ ȞȭȒ ȕțȎȥȖȚȩȣ 
ȎȟȝȓȘȠȜȐ

ǼȟȜȏȎȭ ȞȜșȪ 
ȝȞȖțȎȒșȓȔȖȠ 
șȖȥțȜȟȠȖ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȎ

ȀȖȝȜșȜȑȖȭ 
ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȓȗ 
ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȜȐ 

ǻȓȐȩȟȜȘȖȗ 
ȘȡșȪȠȡȞțȩȗ ȡȞȜȐȓțȪ 
ȡȥȎȟȠțȖȘȜȐ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ



РАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИРАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИ 166 № 3 – 2014

Практика

 ● țȓȡȚȓțȖȓ ȟțȖȔȎȠȪ ȫȚȜȤȖȜțȎșȪțȜȟȠȪ ȜȏȟȡȔȒȓțȖȭ 
ȟȝȜȞțȩȣ ȐȜȝȞȜȟȜȐ ȡ țȎȖȏȜșȓȓ ȫȘȟȝȎțȟȖȐțȩȣ ȡȥȎȟȠțȖȘȜȐ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ; ȜȠȟȬȒȎ – ȠȜȞȜȝșȖȐȜȟȠȪ, ȝȓȞȓȟȘȎȘȖȐȎțȖȓ ȟ 
ȜȒțȜȑȜ ȐȜȝȞȜȟȎ țȎ ȒȞȡȑȜȗ, ȒȖȟȘȞȓȠțȜȟȠȪ, țȓȕȎȐȓȞȦȓț-
țȜȟȠȪ ȐȩȭȟțȓțȖȭ ȝȜȕȖȤȖȗ;

 ● ȜȠȟȡȠȟȠȐȖȓ ȟȝȜȟȜȏțȜȟȠȖ ȐȩȟșȡȦȎȠȪ ȝȞȜȠȖȐțȡȬ 
ȟȠȜȞȜțȡ, ȝȜțȭȠȪ ȟȡȠȪ ȓȓ ȡȟșȜȐȖȗ, ȟȖȟȠȓȚȡ ȒȜȐȜȒȜȐ Ȗ ȜȝȞȜ-
ȐȓȞȔȓțȖȗ, ȝȜȟȠȖȥȪ ȐȟȬ ȓȓ ȎȞȑȡȚȓțȠȎȤȖȬ Ȗ șȜȑȖȘȡ ȞȎȟ-
ȟȡȔȒȓțȖȗ, ȞȎȕȜȏȞȎȠȪȟȭ ȒȜ ȘȜțȤȎ, ȥȓȑȜ Ȕȓ ȜțȎ, ȟȜȏȟȠȐȓț-
țȜ, ȒȜȏȖȐȎȓȠȟȭ;

 ● țȓȝȜțȖȚȎțȖȓ ȐȎȔțȜȟȠȖ ȚȩȟșȓțțȜ ȐȟȠȎȠȪ țȎ ȝȜȕȖ-
ȤȖȬ ȒȞȡȑȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ Ȗ ȜȟȜȕțȎȠȪ ȚȜȠȖȐȩ ȓȓ ȠȞȓȏȜȐȎțȖȗ, 
ȝȜȝȩȠȎȠȪȟȭ țȎȗȠȖ ȐȜȕȚȜȔțȩȓ ȟȝȜȟȜȏȩ Ȗȣ ȡȒȜȐșȓȠȐȜȞȓ-
țȖȭ Ȑ ȣȜȒȓ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ Ȗ ȝȞȖȓȚșȓȚȩȓ Ȓșȭ ȜȏȓȖȣ ȟȠȜȞȜț 
ȞȓȦȓțȖȭ;

 ● ȐȩȒȐȖȔȓțȖȓ Ȑ ȘȎȥȓȟȠȐȓ ȝȞȓȒȚȓȠȎ ȟȝȜȞȎ ȭȐțȜ 
țȓȝȞȖȓȚșȓȚȩȣ ȠȞȓȏȜȐȎțȖȗ, țȓ ȡȥȖȠȩȐȎȬȧȖȣ ȝȞȓȒȓș 
ȘȜȚȝȓȠȓțȤȖȖ Ȗ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȓȗ ȒȞȡȑȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ;

ȎȝȓșșȖȞȜȐȎțȖȓ Ș ȐȩȦȓȟȠȜȭȧȖȚ ȖțȟȠȎțȤȖȭȚ Ȑ  ●

ȟșȡȥȎȭȣ, ȘȜȑȒȎ ȐȜȝȞȜȟ ȚȜȔțȜ ȞȓȦȖȠȪ țȎ ȏȜșȓȓ țȖȕȘȜȚ 
ȡȞȜȐțȓ;

 ● ȞȎȟȝȞȜȟȠȞȎțȓțțȜȟȠȪ ȕȎȝȞȓȧȓțțȩȣ ȝȞȖȓȚȜȐ ȐȓȒȓ-
țȖȭ ȒȖȟȘȡȟȟȖȖ, ȝȓȞȓȣȜȒ țȎ șȖȥțȜȟȠȖ, ȜȠȟȡȠȟȠȐȖȓ ȕȎȞȎțȓȓ 
ȜȏȑȜȐȜȞȓțțȩȣ ȝȞȜȤȓȒȡȞ ȒȖȎșȜȑȎ Ȗ ȓȑȜ ȐȞȓȚȓțțȩ ғȣ ȣȎȞȎȘ-
ȠȓȞȖȟȠȖȘ, ȖȑțȜȞȖȞȜȐȎțȖȓ ȟȠȜȞȜțȎȚȖ «ȝȞȎȐȖș ȖȑȞȩ», 
ȝȞȖȕțȎțțȩȣ ȒȜ țȎȥȎșȎ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ;

țȓȒȜȜȤȓțȘȎ ȝȞȭȚȩȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟȠȜȞȜț Ȑ ȜȟȠȞȩȣ  ●

ȘȜțȢșȖȘȠțȩȣ ȟȖȠȡȎȤȖȭȣ, ȜȟȜȏȓțțȜ ȘȜȑȒȎ ȞȜșȪ ȝȜȟȞȓȒțȖȘȎ 
ȜȟșȜȔțȭȓȠȟȭ ȫȢȢȓȘȠȜȚ «ȖȟȝȜȞȥȓțțȜȑȜ ȠȓșȓȢȜțȎ», ȖȟȘȎȔȓ-
țȖȓȚ ȖțȢȜȞȚȎȤȖȖ Ȑ ȣȜȒȓ ȚțȜȑȜȟȠȜȞȜțțȖȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ;

 ● ȜȠȟȡȠȟȠȐȖȓ ȥȡȐȟȠȐȎ ȚȜȞȎșȪțȜȗ ȜȠȐȓȠȟȠȐȓțțȜȟȠȖ ȕȎ 
ȖȟȝȜșțȓțȖȓ ȒȜȟȠȖȑțȡȠȩȣ ȒȜȑȜȐȜȞȓțțȜȟȠȓȗ, țȓȚȜȠȖȐȖȞȜ-
ȐȎțțȩȗ ȜȠȘȎȕ ȜȠ ȞȓȎșȖȕȎȤȖȖ ȟȜȑșȎȟȜȐȎțțȩȣ ȞȓȦȓțȖȗ 
[2, c. 23–24].

ǰ.ǽ. ǶșșȎȞȖȜțȜȐ ȟȝȞȎȐȓȒșȖȐȜ ȜȠȚȓȥȎș, ȥȠȜ, ȑȜȐȜȞȭ 
Ȑ ȤȓșȜȚ Ȝ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȜȗ ȝȞȎȘȠȖȘȓ, ȟșȜȔȖȐȦȓȗȟȭ Ȑ țȎȦȓȚ 
ȜȏȧȓȟȠȐȓ, țȎȒȜ ȝȞȖȕțȎȠȪ, ȥȠȜ ȜțȜ ȓȧȓ țȓ ȜȟȜȕțȎșȜ Ȑ 
ȒȜȟȠȎȠȜȥțȜȗ ȚȓȞȓ ȐȎȔțȜȟȠȪ ȐȩȞȎȏȜȠȘȖ Ȗ ȕȎȘșȬȥȓțȖȭ 
ȠȎȘȖȣ ȘȜȚȝȞȜȚȖȟȟȜȐ, ȘȜȠȜȞȩȓ ȝȜȕȐȜșȭșȖ ȏȩ ȡȥȖȠȩȐȎȠȪ 
ȘȜȞȓțțȩȓ ȝȜȠȞȓȏțȜȟȠȖ Ȗ ȚȜȠȖȐȩ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ ȟȠȜȞȜț 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȜȑȜ ȝȞȜȤȓȟȟȎ. ǹȖȦȪ ȕȎ ȜȟȜȕțȎțȖȓȚ ȫȠȜȑȜ ȐȎȔ-
țȜȑȜ ȝȜșȜȔȓțȖȭ ȝȜȟșȓȒȡȓȠ ȝȜȠȞȓȏțȜȟȠȪ țȓ ȠȜșȪȘȜ ȡȥȖȠȪ-
ȟȭ ȐȓȟȠȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ țȎ ȡȞȜȐțȓ ȕȒȞȎȐȜȑȜ ȟȚȩȟșȎ, țȜ Ȗ 
ȖȟȝȜșȪȕȜȐȎȠȪ ȚȎȠȓȞȖȎșȩ țȎȡȥțȩȣ ȖȟȟșȓȒȜȐȎțȖȗ, ȠȓȜȞȓ-
ȠȖȥȓȟȘȖȓ Ȗ ȚȓȠȜȒȖȥȓȟȘȖȓ ȝȡȏșȖȘȎȤȖȖ ȝȜ ȒȎțțȜȗ ȠȓȚȓ.

ǰȟȠȡȝȎȭ Ȑ șȬȏȜȓ ȐȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȖȓ ȟ ȒȞȡȑȖȚȖ șȬȒȪ-
ȚȖ, Țȩ ȐȟȠȡȝȎȓȚ ȟ țȖȚȖ Ȑ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȩȓ ȜȠțȜȦȓțȖȭ Ȗ 

ȋȚȜȤȖȜțȎșȪțȎȭ 
țȓȟȒȓȞȔȎțțȜȟȠȪ

ǻȓȡȚȓțȖȓ ȐȓȟȠȖ 
ȒȖȎșȜȑ

ǻȖȕȘȎȭ 
ȞȓȢșȓȘȟȖȐțȎȭ 
ȟȝȜȟȜȏțȜȟȠȪ

ǻȓȎȒȓȘȐȎȠțȜȟȠȪ 
ȐȩȒȐȖȑȎȓȚȩȣ 
ȠȞȓȏȜȐȎțȖȗ

ǽȓȞȓȣȜȒ 
«țȎ șȖȥțȜȟȠȖ»

ǼȠȟȡȠȟȠȐȖȓ 
ȚȜȞȎșȪțȜȗ 
ȜȠȐȓȠȟȠȐȓțțȜȟȠȖ

ǿȡȧțȜȟȠȪ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ
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ȒȓȗȟȠȐȡȓȚ, ȖȟȝȜșȪȕȡȭ ȝȞȖȓȚȩ Ȗ ȟȝȜȟȜȏȩ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ. 
ǰȚȓȟȠȓ ȟ ȠȓȚ ȫȢȢȓȘȠȖȐțȩȓ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ țȓ ȟȐȜȒȭȠȟȭ ȝȞȜ-
ȟȠȜ Ș ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȗ ȘȜȚȚȡțȖȘȎȤȖȖ, Ȏ ȠȞȓȏȡȬȠ ȡȥȓȠȎ 
ȟȝȓȤȖȢȖȥȓȟȘȖȣ ȟȐȜȗȟȠȐ ȫȠȜȑȜ ȝȞȜȤȓȟȟȎ: ȡȟșȜȐȖȗ ȐȜȕțȖȘ-
țȜȐȓțȖȭ, ȜȏȨȓȘȠȖȐțȜȗ țȓȜȏȣȜȒȖȚȜȟȠȖ Ȗ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȖ 
ȐȓȒȓțȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ, ȒȞȡȑȖȣ ȜȏȟȠȜȭȠȓșȪȟȠȐ, ȒȓȠȓȞȚȖțȖ-
ȞȡȬȧȖȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȩȗ ȝȞȜȤȓȟȟ.

ǽȞȓȔȒȓ ȐȟȓȑȜ, Ȓșȭ ȝȜȒȑȜȠȜȐȘȖ Ȗ ȝȞȎȘȠȖȥȓȟȘȜȑȜ ȐȓȒȓ-
țȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȐȓȟȪȚȎ ȐȎȔțȜ ȖȚȓȠȪ Ȑ ȐȖȒȡ ȠȓȜȞȓȠȖȥȓ-
ȟȘȖȓ Ȗ ȝȞȎȘȠȖȥȓȟȘȖȓ ȞȎȕȞȎȏȜȠȘȖ, ȎȒȓȘȐȎȠțȜ ȐȩȟȠȞȎȖ-
ȐȎȠȪ ȟȠȞȎȠȓȑȖȬ Ȗ ȠȎȘȠȖȘȡ, ȝȞȜȐȜȒȖȠȪ ȠȧȎȠȓșȪțȡȬ ȝȞȓȒ-
ȐȎȞȖȠȓșȪțȡȬ ȝȜȒȑȜȠȜȐȘȡ Ȗ ȜȝȓȞȎȠȖȐțȜ ȞȓȎȑȖȞȜȐȎȠȪ țȎ 
ȒȖțȎȚȖȘȡ ȘȜțȘȞȓȠțȜȑȜ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȜȑȜ ȝȞȜȤȓȟȟȎ.

ǿȓȚȎțȠȖȥȓȟȘȜȓ ȝȜșȓ Ȓșȭ ȜȝȖȟȎțȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ 
ȒȜȟȠȎȠȜȥțȜ ȦȖȞȜȘȜ, Ȗ ȝȜȫȠȜȚȡ Ȓșȭ ȜȝȞȓȒȓșȓțȖȭ Ȗȣ ȟȡȧ-
țȜȟȠȖ ȖȟȝȜșȪȕȡȓȚȩȓ ȝȜțȭȠȖȭ ȤȓșȓȟȜȜȏȞȎȕțȜ ȜȏȨȓȒȖ-
țȖȠȪ, ȘșȎȟȟȖȢȖȤȖȞȜȐȎȠȪ ȝȜ ȞȭȒȡ ȜȟțȜȐȎțȖȗ. ȀȎȘ, ȜȟȜȏȜȓ 
ȕțȎȥȓțȖȓ ȖȚȓȬȠ ȜȟțȜȐȎ ȐȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȖȭ Ȗ ȟȜȒȓȞȔȎțȖȓ 
ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ țȎ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ, ȝȜȐȓȒȓțȥȓȟȘȖȓ ȝȎȠȠȓȞțȩ 
Ȗ ȫȚȜȤȖȜțȎșȪțȜȓ ȞȓȎȑȖȞȜȐȎțȖȓ, ȚȓȔșȖȥțȜȟȠțȩȓ ȜȠțȜ-
ȦȓțȖȭ Ȗ ȟȝȜȟȜȏȩ ȜȝȓȞȖȞȜȐȎțȖȭ ȖȚȖ, ȟȠȞȎȠȓȑȖȭ Ȗ ȠȎȘȠȖ-
ȘȎ, ȢȎȕȩ Ȗ ȝȞȜȤȓȒȡȞȩ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ Ȗ ȒȞ.

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȝȜ ȟȡȠȖ ȟȐȜȓȗ ȝȞȓȒȟȠȎȐșȭȬȠ ȝȞȜȤȓȟȟ 
ȐȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȖȭ ȒȐȡȣ ȖșȖ ȏȜșȓȓ ȟȠȜȞȜț Ȑ ȡȟșȜȐȖȭȣ Ȗȣ 
ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ Ȓșȭ ȒȜȟȠȖȔȓțȖȭ ȖțȠȓȞȓȟȜȐ ȘȎȔ-
ȒȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ.  ǻȓȝȜȟȞȓȒȟȠȐȓțțȩȚ ȡȟșȜȐȖȓȚ ȡȟȝȓȣȎ ȝȓȞȓ-
ȑȜȐȜȞȜȐ ȭȐșȭȓȠȟȭ ȡȥȓȠ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ ȟȠȜȞȜț. ǿȎȚȎ 
ȝȞȖȞȜȒȎ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ, ȓȓ ȟȖșȎ Ȗ ȐȓȘȠȜȞ țȎȝȞȎȐ-
șȓțțȜȟȠȖ ȜȝȞȓȒȓșȭȬȠ ȣȜȒ ȝȞȜȤȓȟȟȎ, ȘȜȠȜȞȩȗ ȚȜȔȓȠ ȝȞȜ-
ȖȟȣȜȒȖȠȪ ȚȓȔȒȡ ȐȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȡȬȧȖȚȖ ȟȡȏȨȓȘȠȎȚȖ. 

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȘȎȘ ȟȠȞȎȠȓȑȖȬ ȜȠțȜȦȓțȖȗ ȤȓșȓȟȜȜȏȞȎȕ-
țȜ ȞȎȟȟȚȎȠȞȖȐȎȠȪ țȎȞȭȒȡ ȟ ȒȞȡȑȖȚȖ ȟȠȞȎȠȓȑȖȭȚȖ, ȝȜȞȜȔ-
ȒȎȓȚȩȚȖ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȪȬ Ȗ ȜȏȞȎȕȡȬȧȖȚȖ ȝȜșȭȞ-
țȩȗ ȝȞȜȢȖșȪ: ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ – ȏȜȞȪȏȎ. ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ 
ȕȎțȖȚȎȬȠ ȤȓțȠȞȎșȪțȜȓ, ȟȡȧțȜȟȠțȜȓ ȝȜșȜȔȓțȖȓ ȚȓȔȒȡ 
ȡȘȎȕȎțțȩȚȖ ȝȜșȬȟȎȚȖ. ǰ ȒȎțțȜȚ ȟșȡȥȎȓ ȢȓțȜȚȓțȩ 
«ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ» Ȗ «ȝȞȜȠȖȐȜȟȠȜȭțȖȓ» ȞȎȟȟȚȎȠȞȖȐȎȬȠȟȭ 
țȓ ȝȞȜȟȠȜ ȘȎȘ ȝȞȖȥȖțȩ ȚȓȔșȖȥțȜȟȠțȩȣ ȜȠțȜȦȓțȖȗ, 
ȦȖȞȜȘȜ ȖȟȝȜșȪȕȡȓȚȩȓ Ȑ ȟȎȚȖȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ, Ȏ ȘȎȘ ȝȞȖț-
ȤȖȝȖȎșȪțȜ ȐȜȕȚȜȔțȩȗ ȝȜȒȣȜȒ Ȑ ȜȠțȜȦȓțȖȭȣ ȟȠȜȞȜț, 
ȜȏȡȟșȜȐșȓțțȩȗ ȟȜȜȠȐȓȠȟȠȐȡȬȧȖȚȖ ȝȞȖȥȖțȎȚȖ, ȟ ȐȩȠȓ-
ȘȎȬȧȖȚȖ ȜȠȟȬȒȎ ȝȜȟșȓȒȟȠȐȖȭȚȖ. ǼȟțȜȐȜȝȜșȎȑȎȬȧȖȚȖ 
ȕȒȓȟȪ ȭȐșȭȬȠȟȭ ȟȖșȎ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ, Ȏ ȠȎȘȔȓ ȣȎȞȎȘ-
ȠȓȞ Ȗ țȎȝȞȎȐșȓțțȜȟȠȪ ȐȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȖȭ.

ǰ ȟșȡȥȎȓ ȟȖșȪțȜȗ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ Ȗ ȝȞȖ țȎșȖ-
ȥȖȖ ȜȏȧȖȣ Ȥȓșȓȗ Ȗ ȖțȠȓȞȓȟȜȐ ȟ țȓȜȏȣȜȒȖȚȜȟȠȪȬ ȐȜȕțȖ-
ȘȎȓȠ ȠȎȘȎȭ ȟȠȞȎȠȓȑȖȭ ȜȠțȜȦȓțȖȗ, ȘȎȘ ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ. 

ǼȝȞȓȒȓșȓțȖȓ 
ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȟȠȖ 
ȟȓȚȎțȠȖȥȓȟȘȜȑȜ ȝȜșȭ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ

ȁȟȝȓȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ 
ȜȝȞȓȒȓșȭȬȠ 
ȝȜțȖȚȎțȖȓ Ȗ ȡȥȓȠ 
ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ 
ȟȠȜȞȜț

ǿȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ – 
ȝȞȜȠȖȐȜȟȠȜȭțȖȓ 
ȚȜȑȡȠ 
ȡȞȎȐțȜȐȓȦȖȐȎȠȪȟȭ 
ȝȜȟȞȓȒȟȠȐȜȚ 
ȝȞȜȒȡȘȠȖȐțȜȟȠȖ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ

ǿȡȧțȜȟȠțȜȓ 
ȕțȎȥȓțȖȓ 
ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȎ 
Ȗ ȝȞȜȠȖȐȜȟȠȜȭțȖȭ
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ǽȞȖ ȝȜȟȠȎțȜȐȘȓ ȐȜȝȞȜȟȎ ȜȒțȜȗ Ȗȕ ȟȠȜȞȜț Ȝ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȖ 
ȡȒȜȐșȓȠȐȜȞȓțȖȭ ȟȜȏȟȠȐȓțțȩȣ ȖțȠȓȞȓȟȜȐ ȕȎ ȟȥȓȠ ȒȞȡȑȜȗ 
șȖȏȜ ȟ ȚȖțȖȚȎșȪțȩȚ ȡȥȓȠȜȚ ȐȜȕțȖȘȎȬȠ ȜȠțȜȦȓțȖȭ 
ȝȞȜȠȖȐȜȟȠȜȭțȖȭ – ȡȝȜȞțȜȗ ȏȜȞȪȏȩ. 

ǶȟȝȜșȪȕȜȐȎțȖȓ ȘȎȔȒȜȗ Ȗȕ ȟȠȜȞȜț țȓȝȞȜȒȡȘȠȖȐțȩȣ 
ȟȠȞȎȠȓȑȖȗ țȓ ȒȎȓȠ ȝȜȕȖȠȖȐțȜȑȜ ȫȢȢȓȘȠȎ. ȁ. ǺȎȟȠȓțȏȞȡȘ 
ȟȞȎȐțȖȐȎș ȞȎȕșȖȥțȩȓ ȠȎȘȠȖȘȖ Ȗ ȟȠȞȎȠȓȑȖȖ ȜȠțȜȦȓțȖȗ 
[3]. ǾȓȕȡșȪȠȎȠȩ ȖȟȟșȓȒȜȐȎțȖȗ ȝȞȓȒȟȠȎȐșȓțȩ Ȑ ȠȎȏș. 1.

ȁ. ǺȎȟȠȓțȏȞȡȘ ȝȞȖȦȓș Ș ȟșȓȒȡȬȧȖȚ ȐȩȐȜȒȎȚ:
ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȭȐșȭȬȠȟȭ ȜȒțȜȗ Ȗȕ ȐȜȕȚȜȔțȩȣ ȟȠȞȎȠȓ-

ȑȖȗ ȜȠțȜȦȓțȖȭ ȟȠȜȞȜț, ȝȜȞȜȔȒȎȓȚȩȣ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜ-
ȟȠȪȬ ȚȓȔȒȡ țȖȚȖ.

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȕȎțȖȚȎȬȠ ȝȞȜȚȓȔȡȠȜȥțȜȓ ȝȜșȜȔȓțȖȓ 
ȚȓȔȒȡ ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜȚ Ȗ ȏȜȞȪȏȜȗ ȟȠȜȞȜț.

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȜȏȓȟȝȓȥȖȐȎȬȠ ȐȕȎȖȚțȡȬ ȡȒȜȐșȓȠȐȜȞȓț-
țȜȟȠȪ ȟȠȜȞȜț, ȥȠȜ ȭȐșȭȓȠȟȭ ȝȞȓȖȚȡȧȓȟȠȐȜȚ ȒȎțțȜȗ ȟȠȞȎ-
ȠȓȑȖȖ ȜȠțȜȦȓțȖȗ.

ǲșȭ ȝȜțȖȚȎțȖȭ ȟȡȧțȜȟȠȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȐȎȔțȜ, ȥȠȜ 
ȜȠțȜȦȓțȖȭ ȚȓȔȒȡ ȝȓȞȓȑȜȐȎȞȖȐȎȬȧȖȚȖȟȭ ȟȠȜȞȜțȎȚȖ, 
ȝȜȚȖȚȜ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ, ȜȝȞȓȒȓșȭȬȠȟȭ Ȗ ȠȓȚ ȜȏȟȠȜȭ-
ȠȓșȪȟȠȐȜȚ, ȥȠȜ ȡ ȘȎȔȒȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ ȖȚȓȓȠȟȭ ȟȜȐȓȞȦȓțțȜ 
ȜȝȞȓȒȓșȓțțȩȗ ȟȜȏȟȠȐȓțțȩȗ ȖțȠȓȞȓȟ, Ș ȒȜȟȠȖȔȓțȖȬ 
ȘȜȠȜȞȜȑȜ ȜțȎ ȟȠȞȓȚȖȠȟȭ. 

ǸȞȜȚȓ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȖ ȡȒȜȐșȓȠȐȜȞȓțȖȭ ȟȜȏȟȠȐȓțțȩȣ 
ȖțȠȓȞȓȟȜȐ, ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȪ, Ȑ ȟȐȜȬ ȜȥȓȞȓȒȪ, ȝȞȓȒȜ-
ȟȠȎȐșȭȓȠ ȐȜȕȚȜȔțȜȟȠȪ ȟȠȜȞȜțȎȚ Ȑ ȠȜȗ ȖșȖ ȖțȜȗ ȢȜȞȚȓ 
ȝȞȖȚȓțȖȠȪ ȟȐȜȬ ȐșȎȟȠȪ (ȟȖșȡ) țȎ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ. ǶȟȝȜșȪ-
ȕȜȐȎțȖȓ ȝȜȠȓțȤȖȎșȎ ȟȖșȩ ȝȜȕȐȜșȭȓȠ ȟȠȞȜȖȠȪ ȟȠȞȎȠȓȑȖȬ 
Ȗ ȠȎȘȠȖȘȡ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ, ȒȜȟȠȖȑȎȠȪ ȡȟȝȓȣȜȐ Ȗ ȏȩȠȪ ȫȢȢȓȘ-
ȠȖȐțȩȚ. ǽȞȖ ȫȠȜȚ ȟșȖȦȘȜȚ ȏȜșȪȦȜȓ ȡȐșȓȥȓțȖȓ ȟȜȏ-
ȟȠȐȓțțȩȚȖ ȖțȠȓȞȓȟȎȚȖ ȝȞȖȐȜȒȖȠ Ș ȏȜșȓȓ ȔȓȟȠȘȜȗ ȟȠȞȎ-
ȠȓȑȖȖ, ȕȎ ȘȜȠȜȞȜȗ ȚȜȔȓȠ ȝȜȟșȓȒȜȐȎȠȪ țȓȒȜȐȓȞȖȓ, ȟțȖȔȓ-
țȖȓ ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȟȠȖ, Ȏ ȝȜȞȜȗ Ȗ ȟȞȩȐ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ.

ǯȓȕȡȟșȜȐțȩȚ ȢȎȘȠȜȚ ȭȐșȭȓȠȟȭ ȠȜ, ȥȠȜ ȑșȎȐțȜȓ Ȑ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ – ȞȓȦȓțȖȓ ȘȜțȘȞȓȠțȜȗ ȝȞȜȏșȓȚȩ. ǸȞȜȚȓ 
ȠȜȑȜ, ȫȠȜȠ ȒȖțȎȚȖȥțȩȗ ȝȞȜȤȓȟȟ ȐȘșȬȥȎȓȠ Ȑ ȟȓȏȭ ȚțȜȔȓ-
ȟȠȐȜ ȒȞȡȑȖȣ ȟȜȟȠȎȐșȭȬȧȖȣ. 

ǰ ȣȜȒȓ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȐȩȞȎȏȎȠȩȐȎȬȠȟȭ Ȗ ȞȎȕȐȖȐȎȬȠȟȭ 
ȜȠțȜȦȓțȖȭ ȚȓȔȒȡ ȟȠȜȞȜțȎȚȖ, ȜȝȞȓȒȓșȭȬȠȟȭ ȐȜȕȚȜȔ-
țȩȓ ȒȜșȖ ȟȠȜȞȜț, ȝȞȜȖȟȣȜȒȖȠ ȐșȖȭțȖȓ șȖȥțȩȣ ȖțȠȓȞȓ-
ȟȜȐ Ȗ ȝȜȠȞȓȏțȜȟȠȓȗ țȎ ȘȜȚȎțȒțȩȓ, ȝȞȜȐȜȒȭȠȟȭ ȐțȡȠȞȖ-
ȑȞȡȝȝȜȐȩȓ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ Ȓșȭ ȒȜȟȠȖȔȓțȖȭ ȘȜțȟȓțȟȡȟȎ, ȝȞȖ-
țȖȚȎȓȠȟȭ ȕȎȘșȬȥȖȠȓșȪțȜȓ ȟȜȑșȎȦȓțȖȓ Ȗ Ƞ. Ȓ. 

ǾȭȒ ȎȐȠȜȞȜȐ ȞȎȟȟȚȎȠȞȖȐȎȬȠ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȘȎȘ ȘȜȚȝșȓȘȟ 
ȞȎȕșȖȥțȩȣ ȐȖȒȜȐ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ. ȁ. ǺȎȟȠȓțȏȞȡȘ, ȞȎȕȞȎȏȎ-
ȠȩȐȎȭ ȟȐȜȬ ȘȜțȤȓȝȤȖȬ, ȐȩȒȓșȖș ȥȓȠȩȞȓ ȠȖȝȎ Ȥȓșȓȗ Ȓȓȭ-
ȠȓșȪțȜȟȠȖ: 1 – ȒȜȟȠȖȔȓțȖȓ ȒȜșȔțȩȣ ȞȓȕȡșȪȠȎȠȜȐ; 2 – ȜȘȎ-

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȘȎȘ 
ȟȠȞȎȠȓȑȖȭ ȜȠțȜȦȓțȖȗ 
ȟȠȜȞȜț

ȁ ȘȎȔȒȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ 
ȐȓȒȡȧȖȣ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȩ 
ȓȟȠȪ ȟȐȜȗ ȖțȠȓȞȓȟ

ǰȜȕȚȜȔțȜȟȠȪ ȝȓȞȓȑȜ-
ȐȎȞȖȐȎȬȧȖȣȟȭ 
ȟȠȜȞȜț ȒȓȚȜțȟȠȞȖȞȜ-
ȐȎȠȪ ȟȐȜȬ ȐșȎȟȠȪ 
Ȗ ȟȖșȡ

ǱșȎȐțȜȓ 
Ȑ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ – 
ȞȓȦȓțȖȓ ȘȜțȘȞȓȠțȜȗ 
ȝȞȜȏșȓȚȩ
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Таблица 1
Тактики, характеризующие стратегии 

отношений взаимодействующих субъектов

Сотрудничество Переговоры Борьба
Стороны относятся к кон-
фликту как к общей про-
блеме 

Конфликт рассматривается 
как столкновение разных, 
но взаимозависимых инте-
ресов

Конфликт рассматривается 
только как способ выиграть, 
победить («мы или они») 

Партнеры формулируют 
свои цели достаточно четко

Партнеры излишне преуве-
личивают значи мость своих 
интересов, но не исключают 
воз можности соглашения 

Партнеры подчерки вают 
превосходство собствен-
ных интересов

Слабые места и личные 
проблемы обсуждаются 
открыто

Личные проблемы маскиру-
ются либо представлены 
осмотрительно

На личные проблемы 
вообще не обращают вни-
мания

Вся предоставляемая 
информация правдива

Представленная информация 
не фальсифицирована, хотя и 
односторонняя. Факты, 
полезные для одной из сто-
рон, приукрашиваются

Охотно распростра няется 
ложная информация, 
если с ее помощью можно 
подчи нить себе оппонента

Вопросы для обсуж дения 
представляются в терми-
нах реальных проблем

Вопросы для обсуждения 
формулируются в терминах 
альтернативных решений

Вопросы несогласия фор-
мулируются в тер минах 
собственного решения

Предложение соб ственного 
решения откладывается 
настолько, насколько это 
вообще воз можно

Очевидно, что пред-
почтение отдается собствен-
ному решению, но границы 
дозволенного и возмож-
ность уступок воспринима-
ются как должное

Абсолютное и безус ловное 
предпочтение отдается 
собственному решению, 
которое выражается и 
навязы вается всеми воз-
можными способами

Угрозы, внесение неразбе-
рихи, ис пользование оши-
бок партнера рассматрива-
ются как вредные явления

Умеренное использование 
тщательно просчитанных 
угроз, путаницы, уловок

Угрозы, неразбериха, 
шоковые эффекты и т.д. 
могут быть использованы 
в любое время с целью 
подчинения оппонента

Используется любая воз-
можность скрыть свой 
силовой потенциал и не 
прибегать к его помощи

Иногда используется сила, 
чтобы пов лиять на расста-
новку сил с целью извлече-
ния преимущества

Обе стороны постоянно 
используют силу в борьбе, 
увеличивая взаимозави-
симость, отдаляя и изоли-
руя оппонента

Люди пытаются войти в 
положение оппонента, 
поставить себя на его место

Заинтересованность в про-
блемах оппонента исполь-
зуется как так тический 
прием

Никому нет никакого 
дела до интересов и про-
блем другой стороны

Раздражение исполь зуется 
для того, чтобы разрядить 
атмосферу напряженно-
сти, которая может нега-
тивно повлиять на будущее 
сотруд ничество

Раздражение обычно пода-
вляется либо выража ется 
скрыто, например при 
помощи юмора (поддержи-
вается конструктивная пси-
хологическая атмосфера)

Раздражение использует-
ся для нагнетания враж-
дебной напряженной 
атмосферы, для подавле-
ния другой стороны
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ȕȎțȖȓ ȐȜȕȒȓȗȟȠȐȖȭ țȎ ȟȖșȜȐȜȗ ȏȎșȎțȟ; 3 – ȟȜȕȒȎțȖȓ ȘȜț-
ȟȠȞȡȘȠȖȐțȜȗ ȝȟȖȣȜșȜȑȖȥȓȟȘȜȗ ȜȏȟȠȎțȜȐȘȖ; 4 – ȝȞȖȚȓțȓțȖȓ 
ȑȖȏȘȜȗ ȠȎȘȠȖȘȖ [3].

ȁ. ǹȖțȘȜșȪț ȖȟȣȜȒȖș Ȗȕ ȜȝȞȓȒȓșȓțȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟ 
ȝȜȕȖȤȖȗ ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȎ. Ǽț ȐȩȒȓșȖș ȠȞȖ ȑșȎȐțȩȣ ȡȟșȜ-
ȐȖȭ: 1 – ȎȒȓȘȐȎȠțȎȭ ȘȜȚȚȡțȖȘȎȤȖȭ; 2 – ȫȢȢȓȘȠȖȐțȜȓ ȝȞȜ-
ȟȐȓȧȓțȖȓ; 3 – ȜȠȐȓȠȟȠȐȓțțȜȓ ȝȞȖȚȓțȓțȖȓ ȐșȎȟȠȖ [4].

ȁ. ȌȞȖ ȐȚȓȟȠȓ ȟ Ǿ. ȂȖȦȓȞ ȞȎȟȟȚȎȠȞȖȐȎșȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜ-
Ȟȩ ȘȎȘ ȚȓȠȜȒ, ȝȞȓȒȟȠȎȐșȭȬȧȖȗ, ȝȜ ȟȡȧȓȟȠȐȡ, țȎȏȜȞ 
ȝȞȖțȤȖȝȜȐ Ȗ ȝȞȎȘȠȖȥȓȟȘȖȣ ȝȞȖȓȚȜȐ, ȟșȓȒȜȐȎțȖȓ ȘȜȠȜ-
ȞȩȚ ȝȞȖȐȜȒȖȠ Ș ȡȟȝȓȣȡ țȎ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ:

țȓȜȏȣȜȒȖȚȜȟȠȪ ȝȞȜȐȓȒȓțȖȭ ȞȎȕȑȞȎțȖȥȓțȖȭ ȚȓȔȒȡ  ●

ȡȥȎȟȠțȖȘȎȚȖ ȒȖȟȘȡȟȟȖȖ Ȗ ȜȏȟȡȔȒȎȓȚȩȚȖ ȝȞȜȏșȓȚȎȚȖ;
ȑșȎȐțȜȓ ȟȜȟȞȓȒȜȠȜȥȓțȖȓ țȎ ȖțȠȓȞȓȟȎȣ, Ȏ țȓ țȎ  ●

ȝȜȕȖȤȖȭȣ;
ȖȕȜȏȞȓȠȓțȖȓ ȐȕȎȖȚȜȐȩȑȜȒțȩȣ ȐȎȞȖȎțȠȜȐ; ●

ȖȟȝȜșȪȕȜȐȎțȖȓ ȜȏȨȓȘȠȖȐțȩȣ ȘȞȖȠȓȞȖȓȐ [5]. ●

ȅ.ǹ. ǸȎȞȞȎȟ, ȜȝȞȓȒȓșȭȭ ȟȡȧțȜȟȠȪ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȜȑȜ 
ȝȞȜ ȤȓȟȟȎ, ȟȐȜȒȖș ȓȑȜ Ș ȟȜȐȜȘȡȝțȜȟȠȖ ȫșȓȚȓțȠȜȐ, ȝȞȖȟȡ-
ȧȖȣ ȐȟȓȚ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȚ (ȠȎȏș. 2) [6].

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȘȎȘ ȝȞȜȢȓȟȟȖȜțȎșȪțȎȭ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȪ 
ȖȚȓȬȠ ȒȜȟȠȎȠȜȥțȜ ȟșȜȔțȡȬ ȟȠȞȡȘȠȡȞȡ, ȒȓȠȓȞȚȖțȖȞȡ-
ȬȠȟȭ țȓȜȒțȜȕțȎȥțȜȗ (ȟȚȓȦȎțțȜȗ) ȚȜȠȖȐȎȤȖȓȗ Ȗ ȝȜ-
ȫȠȜȚȡ ȝȞȓȒȟȠȎȐșȭȬȠ ȠȞȡȒțȜȟȠȖ Ȓșȭ ȝȜȕțȎțȖȭ. ǰȚȓȟȠȓ 
ȟ ȠȓȚ ȜȟȜȕțȎțȖȬ Ȗȣ ȟȡȧțȜȟȠȖ Ȑ ȕțȎȥȖȠȓșȪțȜȗ ȚȓȞȓ 
ȝȜȚȜȑȎȬȠ ȞȎȕțȜȑȜ ȞȜȒȎ ȘșȎȟȟȖȢȖȘȎȤȖȖ. ǰ ȞȭȒȓ Ȗȟȟșȓ-
ȒȜȐȎțȖȗ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȜȑȜ ȝȞȜȤȓȟȟȎ ȐȩȒȓșȭȓȠȟȭ ȓȑȜ ȚȜȒȓ-
șȖȞȜȐȎțȖȓ ȝȜ ȞȎȕșȖȥțȩȚ ȜȟțȜȐȎțȖȭȚ: ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȪ, 
ȝȞȖțȤȖȝȩ (ȖțȠȓȞȓȟȩ), ȢȎȕȩ, șȖȥțȜȟȠȪ, ȠȎȘȠȖȘȎ, 
ȡȝȞȎȐșȓțȖȓ, ȘȜțȟȠȞȡȘȠȖȐțȜȟȠȪ ȘȜțȢșȖȘȠȎ [7, c. 163–
170; 8, c. 55].

ǺȜȒȓșȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟȠȞȜȭȠȟȭ ȖȟȣȜȒȭ Ȗȕ ȟȡȧțȜȟȠȖ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȜȑȜ ȝȞȜȤȓȟȟȎ Ȗ ȢȎȘȠȜȞȜȐ, ȓȑȜ ȒȓȠȓȞȚȖțȖȞȡȬ-
ȧȖȣ. ǽȞȖ ȫȠȜȚ ȎȐȠȜȞȩ ȖȟȝȜșȪȕȡȬȠ ȞȭȒ ȜȟțȜȐȎțȖȗ Ȓșȭ 
ȞȎȕȞȎȏȜȠȘȖ ȟȐȜȖȣ ȘȜțȤȓȝȤȖȗ. 

ǸȎȘ ȡȔȓ ȡȘȎȕȩȐȎșȜȟȪ, ȁ. ǺȎȟȠȓțȏȞȡȘ (ȐȟșȓȒ ȕȎ 
R. Walton Ȗ R. MkKersis [9]) ȖȟȣȜȒȖș Ȗȕ ȝȜȒȣȜȒȎ Ș ȝȓȞȓ-
ȑȜȐȜȞȎȚ, ȜȟțȜȐȎțțȜȑȜ țȎ ȐȩȒȓșȓțȖȖ ȠȖȝȜȐ ȞȓȕȡșȪȠȎȠȜȐ 
ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȜȐ: 1 – ȒȜȟȠȖȔȓțȖȓ ȒȜșȔ-
țȩȣ ȞȓȕȡșȪȠȎȠȜȐ; 2 – ȜȘȎȕȎțȖȓ ȐȜȕȒȓȗȟȠȐȖȭ țȎ ȟȖșȜȐȜȗ 
ȏȎșȎțȟ; 3 – ȟȜȕȒȎțȖȓ ȘȜțȟȠȞȡȘȠȖȐțȜȗ ȝȟȖȣȜșȜȑȖȥȓȟȘȜȗ 
ȜȏȟȠȎțȜȐȘȖ; 4 – ȝȞȖȚȓțȓțȖȓ ȑȖȏȘȜȗ ȠȎȘȠȖȘȖ ȟ ȤȓșȪȬ 
ȞȎȕȐȓȞȠȩȐȎțȖȭ ȝȞȜȤȓȟȟȎ. ǽȜȚȖȚȜ ȫȠȜȑȜ ȁ. ǺȎȟȠȓțȏȞȡȘ 
ȝȞȖȐȓș ȓȧȓ ȒȐȎ ȜȟțȜȐȎțȖȭ Ȓșȭ ȟȜȕȒȎțȖȭ ȟȐȜȓȗ ȚȜȒȓșȖ: 
1 – ȣȎȞȎȘȠȓȞțȩȓ ȐȖȒȩ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ, ȞȎȕȐȜȞȎȥȖȐȎȓȚȩȓ țȎ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ: 1.1 – ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ – ȏȜȞȪȏȎ; 1.2 – ȞȎȕ-
ȐȓȞȠȩȐȎțȖȓ (ȖșȖ ȖȟȟșȓȒȜȐȎțȖȓ) – ȡȘșȜțȓțȖȓ; 2 – ȝȓȞȓ-

ǿȡȧțȜȟȠȪ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ 
Ȑ ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȓ

ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȖȚȓȬȠ 
ȟșȜȔțȡȬ ȟȠȞȡȘȠȡȞȡ

ǿȡȧțȜȟȠȪ 
ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠțȜȗ 
ȚȜȒȓșȖ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ

ǻȎȝȞȎȐșȓțțȜȟȠȪ 
ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȜȐ



РАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИРАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИ 171 № 3 – 2014

Переговоры как профессиональная деятельность

Таблица 2
Элементы переговорного процесса и их детерминанты 

Элементы перего-
ворногопроцесса Детерминанты

Уровень ожиданий Поведение при определении целей
Принадлежность к группе
Успех и поражение
Мотивация достижения цели и успех
Риск
Настойчивость
Реалистичность и психическое состояние
Личностные характеристики

Баланс 
источников силы 
позиции

Вознаграждения
Наказания
Законность
Обязательность
Осведомленность
Конкурентоспособность
Неопределенность
Время и усилия
Мастерство ведения переговоров

Процессуально-
содержательные 
элементы

Долевые переговоры
Процесс разрешения проблем
Процесс выработки отношений:
 - использование и учет агрессивности
 - взаимное приспособление
 - открытое кооперирование
 - тесное сотрудничество с оппонентом
Процесс использования силы позиции:
 - тактика силы бессилия
 - балансирование на грани поражения
 - использование силы общепринятого подхода
 - использование иррационального подхода 
Процесс «сделки с самим собой» – динамика личного интереса 
с учетом гендерных влияний
Процесс внутригруппового соглашения
фазовые и временнығе характеристики процесса:
 - стадия предварительного обсуждения
 - собственно стадия переговоров
 - послепереговорная стадия

Потребности 
и цели 

Пример основных потребностей:
 - средства выживания
 - безопасность
 - любовь
 - благосостояние
 - самовыражение
Вариант типологии целей:
 - деньги
 - власть и сила
 - знания
 - свершения
 - состояние приподнятости, активности и любопытства
 - участие в общественной жизни
 - признание и статус
 - защищенность и стремление не рисковать
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ȑȜȐȜȞțȩȓ ȒȖșȓȚȚȩ: 2.1 – ȡȟȠȡȝȥȖȐȜȟȠȪ ȖșȖ țȓȝȜȒȎȠșȖ-
ȐȜȟȠȪ; 2.2 – ȝȜȘȜȞțȜȟȠȪ ȖșȖ ȒȜȚȖțȖȞȜȐȎțȖȓ; 2.3 – ȜȏȧȖ-
ȠȓșȪțȜȟȠȪ ȖșȖ ȐȞȎȔȒȓȏțȜȟȠȪ; 2.4 – ȞȎȕȐȓȞȠȩȐȎțȖȓ ȖșȖ 
ȡȘșȜțȓțȖȓ. ǰȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȖȓ ȚȓȔȒȡ ȟȎȚȖȚȖ ȘȜȚȝȜțȓț-
ȠȎȚȖ – ȠȖȝȎȚȖ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ, ȐȖȒȎȚȖ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ Ȗ 
ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȩȚȖ ȒȖșȓȚȚȎȚȖ – ȖȚȓȓȠ ȟȐȜȬ șȜȑȖȘȡ. ǽȓȞ-
Ȑȩȗ ȠȖȝ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ (ȟȜȠȞȡȒțȖȥȓȟȠȐȜ – ȏȜȞȪȏȎ) ȘȜȜȞȒȖ-
țȖȞȡȓȠ Ȗ ȖțȠȓȑȞȖȞȡȓȠ țȎȖȏȜșȓȓ ȐȎȔțȩȓ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȩȓ 
ȒȖșȓȚȚȩ ȟ ȐȖȒȎȚȖ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ Ȑ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȣ. ǰȠȜȞȜȗ 
ȠȖȝ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ (ȞȎȕȐȓȞȠȩȐȎțȖȓ, ȖșȖ ȖȟȟșȓȒȜȐȎțȖȓ, – 
ȡȘșȜțȓțȖȓ) ȜȠțȜȟȖȠȟȭ Ș ȢȎȕȎȚ Ȗ ȝȞȜȤȓȒȡȞțȩȚ ȎȟȝȓȘ-
ȠȎȚ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ. 

ǮȐȠȜȞȜȚ ȒȎțțȜȗ ȟȠȎȠȪȖ ȏȩșȖ ȝȜȒȞȜȏțȜ ȞȎȟȟȚȜȠȞȓ-
țȩ ȣȎȞȎȘȠȓȞȖȟȠȖȘȎ Ȗ ȐȜȕȚȜȔțȩȓ ȟȠȞȎȠȓȑȖȖ ȜȠțȜȦȓțȖȗ, 
ȜȝȞȓȒȓșȭȓȚȩȣ ȐȕȎȖȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȪȬ ȟȠȜȞȜț. ǼȒțȜȐȞȓ-
ȚȓțțȜȓ ȖȟȝȜșȪȕȜȐȎțȖȓ ȒȐȡȣ ȡȘȎȕȎțțȩȣ ȠȖȝȜȐ ȝȜȐȓȒȓ-
țȖȭ ȝȜȕȐȜșȭȓȠ ȝȞȓȜȒȜșȓȐȎȠȪ ȞȎȕșȖȥțȩȓ ȢȜȞȚȩ ȐȕȎȖ-
ȚȜȕȎȐȖȟȖȚȜȟȠȖ, ȝȞȜȒȐȖȑȎȭ ȞȓȦȓțȖȓ ȝȞȜȏșȓȚ țȎ ȝȓȞȓ-
ȑȜȐȜȞȎȣ. 

ǲȓȭȠȓșȪțȜȟȠțȎȭ ȚȜȒȓșȪ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ, ȐȩȟȠȞȜȓțțȎȭ 
ȎȐȠȜȞȜȚ, ȝȜȘȎȕȩȐȎȓȠ ȟȐȭȕȪ ȣȎȞȎȘȠȓȞțȩȣ ȐȖȒȜȐ ȒȓȭȠȓșȪ-
țȜȟȠȖ, ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȩȣ ȒȖșȓȚȚ, ȝȓȞȓȑȜȐȜȞțȩȣ ȠȎȘȠȖȘ Ȗ 
Ȝȏȧȓȓ Ȗȣ ȐȕȎȖȚȜȒȓȗȟȠȐȖȓ. ǰ țȓȗ ȝȞȓȒȟȠȎȐșȓțȩ ȟȝȜȟȜȏȩ 
ȞȓȦȓțȖȭ ȑșȎȐțȜȗ ȝȞȜȏșȓȚȩ, ȜȠȞȎȔȎȬȧȓȗ ȟȡȧțȜȟȠȪ 
ȫȠȜȗ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ: 1 – ȘȎȘ ȒȜȏȖȐȎȠȪȟȭ ȝȞȜȒȐȖȔȓțȖȭ 
ȖțȠȓȞȓȟȜȐ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȧȖȘȎ, țȓ ȝȞȜȭȐșȭȭ ȝȞȖ ȫȠȜȚ ȞȎȕȞȡ-
ȦȖȠȓșȪțȜȑȜ ȡȝȞȭȚȟȠȐȎ; 2 – ȘȎȘ ȐȩȕȐȎȠȪ ȚȓțȪȦȓȓ ȟȜȝȞȜ-
ȠȖȐșȓțȖȓ ȒȞȡȑȜȗ ȟȠȜȞȜțȩ Ȗ ȟȜȕȒȎȠȪ ȏȜșȓȓ ȏșȎȑȜȝȞȖȭȠ-
țȩȓ ȡȟșȜȐȖȭ Ȓșȭ ȝȜȖȟȘȎ ȟȜȐȚȓȟȠțȩȣ ȞȓȦȓțȖȗ. 

ǽȞȜȒȡȘȠȖȐțȩȚ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȎȚ ȟȐȜȗȟȠȐȓțțȜ: 1 – ȟȜȣȞȎ-
țȓțȖȓ ȜȝȞȓȒȓșȓțțȜȑȜ, Ȑ ȚȓȞȡ ȔȓȟȠȘȜȑȜ, ȟȖșȜȐȜȑȜ ȏȎșȎț-
ȟȎ; 2 – ȟȜȒȓȗȟȠȐȖȓ ȘȜțȟȠȞȡȘȠȖȐțȜȚȡ ȘșȖȚȎȠȡ țȎ ȝȓȞȓȑȜ-
ȐȜȞȎȣ; 3 – ȟȠȞȓȚșȓțȖȓ Ș ȝȞȜȤȓȒȡȞțȜȗ ȑȖȏȘȜȟȠȖ; 4 – ȠȐȜȞ-
ȥȓȟȘȜȓ ȝȞȖȚȓțȓțȖȓ ȞȎȕșȖȥțȩȣ ȠȎȘȠȖȘ. ǽȞȖ ȡȥȓȠȓ Ȑȟȓȣ 
ȠȖȝȜȐ ȝȞȜȒȡȘȠȖȐțȩȣ ȝȜȒȣȜȒȜȐ Ȗ ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȓȗ ȐțȡȠȞȓț-
țȓȗ ȝȜȕȖȤȖȖ ȟȎȚȖȣ ȝȓȞȓȑȜȐȎȞȖȐȎȬȧȖȣȟȭ ȟȠȜȞȜț ȟȠȎțȜ-
ȐȖȠȟȭ ȐȜȕȚȜȔțȩȚ ȝȞȜȒȡȘȠȖȐțȜȓ ȝȞȜȒȐȖȔȓțȖȓ ȐȟȓȑȜ 
ȝȞȜȤȓȟȟȎ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ, Ȏ ȠȎȘȔȓ ȒȜȟȠȖȔȓțȖȓ ȖțȠȓȞȓȟȜȐ 
ȘȎȔȒȜȗ Ȗȕ ȟȠȜȞȜț.
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ǿȠȞȎȠȓȑȖȖ 
ȜȠțȜȦȓțȖȗ 
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ǲȓȭȠȓșȪțȜȟȠțȎȭ 
ȚȜȒȓșȪ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ: 
ȐȓȞȜȭȠțȜȟȠȪ 
ȒȜȟȠȖȔȓțȖȭ 
ȖțȠȓȞȓȟȜȐ ȟȠȜȞȜț



РАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИРАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИ 173 № 3 – 2014

Переговоры как профессиональная деятельность

4. ǸȡȞȟ ȐȓȒȓțȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟ ȡȟȠȎțȜȐȘȜȗ țȎ ȟȜȠȞȡȒ-
țȖȥȓȟȠȐȜ / ȁ.Ȃ. ǹȖțȘȜșȪț Ȗ ȒȞ. / ȝȜȒ ȞȓȒ. ǳ.ǻ. ǶȐȎțȜȐȜȗ. – 
ǾȖȑȎ, 1995.

5. ȌȞȖ ȁ.  ǽȞȓȜȒȜșȓȐȎȭ «țȓȠ», ȖșȖ ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ ȟ 
ȠȞȡȒțȩȚȖ șȬȒȪȚȖ. – Ǻ., 1993.

6. ǸȎȞȞȎȟ ȅ.ǹ. ǶȟȘȡȟȟȠȐȜ ȐȓȒȓțȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ. – 
Ǻ., 1997.

7. ǹȖȝțȖȤȖȗ Ǯ.ǰ. ǽȓȞȓȑȜȐȜȞȩ Ȑ ȡȝȞȎȐșȓțȖȖ ȜȞȑȎ-
țȖȕȎȤȖȓȗ // ǽȟȖȣȜșȜȑȖȭ ȚȓțȓȒȔȚȓțȠȎ / ȝȜȒ ȞȓȒ. 
Ǳ.ǿ. ǻȖȘȖȢȜȞȜȐȎ. – ǿǽȏ.: ǶȕȒ-ȐȜ ǿȎțȘȠ-ǽȓȠȓȞȏȡȞȑȟȘȜȑȜ 
ȡțȖȐȓȞȟȖȠȓȠȎ, 2000.

8. ǹȖȝțȖȤȘȖȗ Ǯ.ǰ. ǲȓȭȠȓșȪțȜȟȠțȎȭ ȚȜȒȓșȪ ȐȓȒȓ-
țȖȭ ȝȓȞȓȑȜȐȜȞȜȐ ȟ ȝȞȓȟȠȡȝțȖȘȎȚȖ // ǰȓȟȠțȖȘ ǿȎțȘȠ-
ǽȓȠȓȞȏȡȞȑȟȘȜȑȜ ȡțȖȐȓȞȟȖȠȓȠȎ Ǻǰǲ ǾȜȟȟȖȖ. – 2000. – 
Ɋ 1. – ǿ. 107–115.

9. Walton R.E., MkKersis R.B. A behavior theory of 
labor negotiations. – New York, Mc-Hill, 1965, N 1.



РАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИРАЗВИТИЕ ЛИЧНОСТИ 174 № 3 – 2014

Практика

Интеллектуальные 
детерминанты 
достижений

Галина Кузьменко 

ТИПОЛОГИЯ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОГО 
ПОВЕДЕНИЯ ПОДРОСТКОВ, 
ОРИЕНТИРОВАННЫХ 
НА СПОРТИВНЫЕ ДОСТИЖЕНИЯ 
В ОДИНОЧНЫХ ВИДАХ СПОРТА 

ǮțțȜȠȎȤȖȭ. ǾȎȟȟȚȎȠȞȖȐȎȬȠȟȭ ȜȟȜȏȓțțȜȟȠȖ ȐșȖȭțȖȭ ȟȜȤȖȎșȪțȩȣ 
ȡȟșȜȐȖȗ țȎ ȐțȡȠȞȓțțȬȬ ȝȜȕȖȤȖȬ șȖȥțȜȟȠȖ ȝȜȒȞȜȟȠȘȎ-ȟȝȜȞȠȟȚȓțȎ, 
ȘȜȠȜȞȎȭ ȝȞȜȭȐșȭȓȠȟȭ ȥȓȞȓȕ ȖțȒȖȐȖȒȡȎșȪțȩȓ ȟȠȞȎȠȓȑȖȖ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ. 
ǽȜȘȎȕȎțȜ, ȥȠȜ ȞȓȝȓȞȠȡȎȞ ȎȘȠȡȎșȪțȩȣ șȖȥțȜȟȠțȩȣ ȘȎȥȓȟȠȐ Ȗ ȟȝȜȟȜȏ-
țȜȟȠȓȗ, ȜȏȓȟȝȓȥȖȐȎȬȧȖȣ ȡȟȝȓȦțȜȟȠȪ Ȑ ȟȝȜȞȠȖȐțȜȗ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ, Ȝȏȡ-
ȟșȜȐșȓț ȝȞȓȒȝȜȥȠȓțȖȓȚ ȞȎȤȖȜțȎșȪțȩȣ, ȞȓȤȓȝȠȖȐțȩȣ Ȗ ȞȓȢșȓȘȟȖȐțȩȣ 
ȟȠȞȎȠȓȑȖȗ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ. ǾȎȕȐȖȠȖȓ ȟȜȤȖȎșȪțȜ ȕțȎȥȖȚȩȣ șȖȥțȜȟȠțȩȣ 
ȘȎȥȓȟȠȐ ȠȞȓȏȡȓȠ ȖțȖȤȖȎȠȖȐȩ ȟȎȚȜȑȜ ȝȜȒȞȜȟȠȘȎ Ȗ ȝȟȖȣȜșȜȑȜ-
ȝȓȒȎȑȜȑȖȥȓȟȘȜȑȜ ȟȜȝȞȜȐȜȔȒȓțȖȭ ȞȎȕȐȖȐȎȬȧȓȗ ȒȓȭȠȓșȪțȜȟȠȖ ȟȜ ȟȠȜȞȜțȩ 
ȕțȎȥȖȚȜȑȜ ȐȕȞȜȟșȜȑȜ.

ǸșȬȥȓȐȩȓ ȟșȜȐȎ: ȠȖȝȜșȜȑȖȭ ȖțȠȓșșȓȘȠȡȎșȪțȜȑȜ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ; Ȑțȡ-
ȠȞȓțțȭȭ ȝȜȕȖȤȖȭ; șȖȥțȜȟȠțȩȓ ȘȎȥȓȟȠȐȎ; ȞȎȤȖȜțȎșȪțȩȓ, ȞȓȤȓȝȠȖȐțȩȓ Ȗ 
ȞȓȢșȓȘȟȖȐțȩȓ ȟȠȞȎȠȓȑȖȖ ȝȜȐȓȒȓțȖȭ.

Abstract. Peculiarities of social conditions’ influence on adolescent-
athlete’s internal position which manifests itself through individual behavioral 
strategy are considered in the article. The set of appropriate personal skills 
and capabilities ensuring success in sports activity is conditioned by preferences 
of rational, receptive and reflective strategies. The development of socially-
important personal qualities requires adolescent’s own initiative and 
psychological and pedagogical support for developmental activities by a 
significant adult as well.

Keywords: typology of intellectual behavior; internal position; personal 
characteristics; rational, receptive and reflective strategies of behavior. 


